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区役所での手続き
く        や く      しょ て        つ づ

　● 総合支所

　�　世田谷区には、 地域ごとに ５つの 総合支所が あります。 総合支所の 窓口では、 引越しの 

手続きや、 在留カードの 住所変更、 戸籍の 届出などが できます。

　・世田谷総合支所

　　住所：世田谷 4-22-33

　　電話：03-5432-1111（代表）

　　　世田谷区 HP「世田谷総合支所」

　・北沢総合支所

　　住所：北沢 2-8-18

　　電話：03-5478-8000

　　　世田谷区 HP「北沢総合支所」

　・玉川総合支所

　　住所：等々力 3-4-1

　　電話：03-3702-1131

　　　世田谷区 HP「玉川総合支所」

　・砧総合支所

　　住所：成城 6-2-1

　　電話：03-3482-1321

　　　世田谷区 HP「砧総合支所」

　・烏山総合支所

　　住所：南烏山 6-22-14

　　電話：03-3326-1202

　　　世田谷区 HP「烏山総合支所」
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区役所の窓口
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구청에서의 수속

　● 종합지소

　�　세타가야구에는 지역마다 5 개의 종합지소가 있습니다 . 종합지소의 창구에서는 이사 수속 , 

재류 카드 주소 변경 , 호적 신고 등을 할 수 있습니다 .

　・세타가야 종합지소

　　주소 : 세타가야 4-22-33

　　전화 : 03-5432-1111( 대표 )

　　　세타가야구 홈페이지 ‘세타가야 종합지소 '

　・기타자와 종합지소

　　주소 : 기타자와 2-8-18

　　전화 : 03-5478-8000

　　　세타가야구 홈페이지 ‘기타자와 종합지소 '

　・다마가와 종합지소

　　주소 : 도도로키 3-4-1

　　전화 : 03-3702-1131

　　　세타가야구 홈페이지 ' 다마가와 종합지소 '

　・기누타 종합지소

　　주소 : 세이조 6-2-1

　　전화 : 03-3482-1321

　　　세타가야구 홈페이지 ' 기누타 종합지소 '

　・가라스야마 종합지소

　　주소 : 미나미카라스야마 6-22-14

　　전화 : 03-3326-1202

　　　세타가야구 홈페이지 ' 가라스야마 종합지소 '

구청의 창구

https://www.city.setagaya.lg.jp/02072/8488.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02072/8488.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02205/8489.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02205/8489.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02212/8490.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02212/8490.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02219/8491.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02219/8491.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02226/8492.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02226/8492.html


　● 出張所

　　引越しの 手続きや、在留カードの 住所変更の 手続きなどは、出張所でも できます。

　・太子堂出張所

　　住所：太子堂 2-17-1

　　電話：03-3413-1247

　　　世田谷区 HP「太子堂出張所」

　・経堂出張所

　　住所：宮坂 1-44-29

　　電話：03-3420-7143

　　　世田谷区 HP「経堂出張所」

　・用賀出張所

　　住所：用賀 2-29-22

　　電話：03-3700-3657

　　　世田谷区 HP「用賀出張所」

　・二子玉川出張所

　　住所：玉川 4-4-5

　　電話：03-3707-4946

　　　世田谷区 HP「二子玉川出張所」

　・烏山出張所

　　住所：南烏山 6-2-19　烏山区民センター１階

　　電話：03-3300-5361

　　　世田谷区 HP「烏山出張所」

住民登録
じゅうみんとうろく

♦ 住民登録

　　あなたが どこに 住んでいるか、 区役所に 知らせる ことを 「住民登録」と いいます。

　�　新しい家に 住んでから、 14 日以内に、 区役所に 届出を 出します。 日本に 3 ヵ月より 長

く 住む人は  必ず  住民登録 をします。
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　● 출장소

　　이사 수속 , 재류 카드 주소 변경 수속 등은 출장소에서도 할 수 있습니다 .

　・다이시도 출장소

　　주소 : 다이시도 2-17-1

　　전화 : 03-3413-1247

　　　세타가야구 홈페이지 ' 다이시도 출장소 '

　・교도 출장소

　　주소 : 미야사카 1-44-29

　　전화 : 03-3420-7143

　　　세타가야구 홈페이지 ' 교도 출장소 '

　・요가 출장소

　　주소 : 요가 2-29-22

　　전화 : 03-3700-3657

　　　세타가야구 홈페이지 ' 요가 출장소 '

　・후타코타마가와 출장소

　　주소 : 다마가와 4-4-5

　　전화 : 03-3707-4946

　　　세타가야구 홈페이지 ' 후타코타마가와 출장소 '

　・가라스야마 출장소

　　주소 : 미나미카라스야마 6-2-19 가라스야마 구민센터 1 층

　　전화 : 03-3300-5361

　　　세타가야구 홈페이지 ' 가라스야마 출장소 '

주민 등록

♦ 주민 등록

　　당신이 어디에 살고 있는지를 구청에 알리는 것을 ‘주민 등록’이라고 합니다 .

　�　새 집에 이사한 후 14 일 이내에 구청에 신고합니다 . 일본에 3 개월 이상 거주하는 사람은 

반드시 주민 등록을 해야 합니다 .
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https://www.city.setagaya.lg.jp/01007/8494.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01007/8494.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01010/8495.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01010/8495.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01023/8496.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01023/8496.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/03659/8499.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/03659/8499.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01033/8497.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/01033/8497.html


　　住民登録を すると、 住民票が もらえます。（お金が かかります）

　�　住民票は、 銀行口座を 作るときや、 仕事・ 学校、 区役所の 手続きなど、 いろいろな時に 使

います。

　！在留期間の 更新、 在留資格 など 在留カードの 手続きは 出入国在留管理庁で します！

　　お問い合わせ

　　住民記録・戸籍課　電話：03-5432-2236

　　　世田谷区 HP「外国人の方の手続き」

　住んでいる 場所が 変わった ときは  手続きを します。
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と あ

　　주민 등록을 하면 주민표를 받을 수 있습니다 . ( 비용이 발생합니다 )

　�　주민표는 은행 계좌를 만들 때나 일 , 학교 , 구청의 수속 등 다양한 때에 사용됩니다 .

　! 재류 기간 갱신 , 재류 자격 등 재류 카드의 수속은 출입국 재류 관리청에서 합니다 ! 

　　문  의

　　주민기록 · 호적과　전화 : 03-5432-2236

　　　세타가야구 홈페이지 ' 외국인의 수속’

　거주지가 변경되면 수속을 합니다 .

전입 신고 · 전출 신고 · 이전 신고

어떤 수속을 하나
요 ?

전입 신고

( 해외에서 세타가

야구로 왔을 때 )

전입 신고

( 일본의 다른 장소

에서 세타가야구로 

왔을 때 )

전출 신고

( 세타가야구에서 

해외 또는 일본의 

다른 장소로 갈 때 )

이전 신고

( 세타가야구 내에서 

이사할 때 )

세타가야구에 온 후 

14 일 이내

세타가야구에 온 후 

14 일 이내

세타가야구에서 이

사가는 날의 14 일 

전부터

새로운 장소에 살기 

시작한 후 

14 일 이내

・재류 카드

・마이넘버 카드

・여권

・�전출 증명서 ( 이전 거

주지의 관공서에서 받

습니다 )

・재류 카드

・마이넘버 카드

・재류 카드

・마이넘버 카드

・자격 확인서

・인감 등록증

・재류 카드

・마이넘버 카드

・자격 확인서

・�각 종합지소 구

민 창구

・각 출장소

※ �31 쪽 , 33 쪽

을 확인해 주

세요 .

언제까지 가야 하나
요 ?

무엇을 가지고 가야 하
나요 ?

어디서 할 수 있나
요 ?
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https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/kosekijuumin/category/11664.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/kosekijuumin/category/11664.html


マイナンバー（個人番号）
ま   い   な   ん   ば   ー こ じ ん ば ん ご う

　日本に 住んでいる人は、 マイナンバー（12 桁の番号）が あります。 初めて 日本に 来て 「転

入届」を 出した人には、 個人番号が 書かれた 手紙（個人番号通知書）が 届きます。

♦ マイナンバーカード（個人番号カード）とは

　�　マイナンバー（個人番号）が 書かれた 写真付きの IC カードです。 本人確認の 身分証明

書として 使うことが できます。 他にも、 役所で 色々な 手続きを するとき、 マイナンバーを 

使います。

　※マイナンバーの 番号は ずっと 同じです。

　※名前、 住所、 在留期間が 変わった ときは、 区役所に行きます。

　　お問い合わせ

　　世田谷区マイナンバー制度コールセンター　電話：03-3570-5031

　　　世田谷区 HP「マイナンバーカード（個人番号カード）の申請方法」

戸籍の届け出
こせき とど で

♦ 出生届

　子どもが 生まれた 日から 14 日以内に、 戸籍係に 「出生届」を 出します。

♦ 死亡届

　家族が 死亡したときは、7 日以内に 戸籍係に 「死亡届」を 出します。

♦ 婚姻届・離婚届

　婚姻届、 離婚届を 出すときは、 戸籍係に 出します。

　外国人同士の 場合は、 大使館に 相談して ください。

　　お問い合わせ

　　各総合支所区民課戸籍係　世田谷総合支所　電話：03-5432-2825

　　　　　　　　　　　　　　北沢総合支所　　電話：03-5478-8041
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마이넘버 ( 개인번호 )

　일본에 거주하는 사람은 마이넘버 (12 자리 번호 ) 가 있습니다 . 처음 일본에 와서 ‘전입 신고’

를 한 사람에게는 개인번호가 적힌 우편 ( 개인번호 통지서 ) 이 도착합니다 .

♦ 마이넘버카드 ( 개인번호카드 ) 란

　�　마이넘버 ( 개인번호 ) 가 적힌 사진이 부착된 IC 카드입니다 . 본인 확인 신분 증명서로 사용

할 수 있습니다 . 그 외에도 관공서에서 여러 수속을 할 때 마이넘버를 사용합니다 .

　※마이넘버는 항상 동일한 번호입니다 .

　※이름 , 주소 , 재류 기간이 변경되면 구청에 갑니다 .

　　문  의

　　세타가야구 마이넘버제도 콜센터　전화 : 03-3570-5031

　　　세타가야구 홈페이지 ' 마이넘버카드 ( 개인번호카드 ) 신청 방법’

호적 신고

♦ 출생 신고

　아이가 태어난 날로부터 14 일 이내에 호적계에 ‘출생 신고’를 합니다 .

♦ 사망 신고

　가족이 사망했을 때는 7 일 이내에 호적계에 ‘사망 신고’를 합니다 .

♦ 혼인 신고 · 이혼 신고

　혼인 신고 , 이혼 신고는 호적계에 제출합니다 .

　외국인 간의 혼인 및 이혼은 대사관에 문의해 주십시오 .

　　문  의

　　각 종합지소 구민과 호적계　세타가야 종합지소　전화 : 03-5432-2825

　　　　　　　　　　　　　　　기타자와 종합지소　전화 : 03-5478-8041
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　　　　　　　　　　　　　　玉川総合支所　　電話：03-3702-1136

　　　　　　　　　　　　　　砧総合支所　　　電話：03-3482-1326

　　　　　　　　　　　　　　烏山総合支所　　電話：03-3326-8293

　　　世田谷区 HP「戸籍の届け出」

印鑑登録

印鑑登録証明書

いんかんとうろく

いんかんとうろくしょうめいしょ

しょうめいしょ

しょうめいしょ

しょう

しょう

　区役所で、 自分の 名前の ハンコを 登録する ことを 「印鑑登録」と いいます。 登録した ハ

ンコを 「実印」と いいます。 実印は、 家や 車を 買うとき  など、大切な 書類に 使います。

　印鑑登録は、 総合支所の くみん窓口や、 出張所で できます。

　〇 だれが　できますか？

　　・世田谷区に 住んでいて、住民登録を している 人

　　・15 歳 以上の 人

　〇 何を 持って いきますか？

　　・登録する 印鑑 ( ハンコ )

　　・�本人が 確認 できるもの（在留カード・特別永住者証明書・運転免許証・マイナンバーカー

ド など）

　〇 お金は かかりますか？

　　・100 円 かかります。

　　　世田谷区 HP「印鑑登録」

　「印鑑登録証明書」を もらうには、 「印鑑登録証（カード）」が 必要です。 お金が かかります。 　　

「印鑑登録証（カード）」は、 印鑑登録を したときに もらえます。

　　　世田谷区 HP「印鑑登録証明書の交付」
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　　　　　　　　　　　　　　다마가와 종합지소　　전화 : 03-3702-1136

　　　　　　　　　　　　　　기누타 종합지소　　　전화 : 03-3482-1326

　　　　　　　　　　　　　　가라스야마 종합지소　전화 : 03-3326-8293

　　　세타가야구 홈페이지 ' 호적 신고’

인감 등록

인감 등록 증명서

　구청에서 자신의 이름 도장을 등록하는 것을 ‘인감 등록’이라고 합니다 .　등록한 도장을 ‘인

감 도장’이라고 합니다 . 인감 도장은 집이나 차를 살 때 등 중요한 서류에 사용합니다 .

　인감 등록은 종합지소의 구민 창구나 출장소에서 할 수 있습니다 .

　〇 누가 할 수 있나요 ?

　　・세타가야구에 거주하며 주민 등록을 한 사람

　　・15 세 이상인 사람

　〇 무엇을 가져가야 하나요 ?

　　・등록할 인감

　　・�본인 확인이 가능한 서류(재류 카드, 특별 영주자 증명서, 운전면허증, 마이넘버카드 등)

　〇 비용이 드나요 ?

　　・100 엔이 듭니다 .

　　　세타가야구 홈페이지 ' 인감 등록’

　‘인감 등록 증명서’를 받으려면 ‘인감 등록증 ( 카드 )’이 필요합니다 . 비용이 듭니다 .

‘인감 등록증 ( 카드 )’은 인감 등록을 했을 때 받을 수 있습니다 .

　　　세타가야구 홈페이지 ' 인감 등록 증명서 발급’
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国民健康保険
こくみ ん け ん こ う ほ け ん

こくみんけんこうほけん

こくみんけんこうほけん

けんこうほけん

♦ 国民健康保険とは

　�　日本に ３か月より 長く 住む人は、 全員 公的な 健康保険に 入ります。 会社の 健康保険に 

入って いない人は、 「国民健康保険」に 入ってください。

　�　この 保険に 入ると 、病気や  けがを したとき、 病院で  払うお金が 少なく なります。 普

段から お金（保険料）を 払います。

　〇 だれが 入りますか？

　　・日本に 3 か月より 長く 住む人

　　・日本に 住んでいて、 住民登録を した人

　　・0 歳 から 74 歳までの 人

　　　※ 75 歳以上の 人は 後期高齢者医療という 健康保険に 入ります。

　〇 入るとき・やめるとき

　　　入るとき・やめるときは、14 日以内に　区役所に　行きます。

　　　お問い合わせ　

　　　７４歳以下の人：国保・年金課資格賦課　電話：03-5432-2331

　　　７５歳以上の人：国保・年金課後期高齢者医療　電話：03-5432-2390

　〇 保険の お金は どうやって 払いますか？

　　・口座振替

　　　銀行口座から 自動で 払います。

　　　区の ホームページから 申込みが できます。

　　　世田谷区 HP「口座振替によるお支払い」

　　・窓口での 支払い

　　　世田谷区から 手紙（納付書）が きます。 次の 場所で 払います。

　　�　�　銀行、 郵便局、 世田谷区役所保険料収納課、 総合支所くみん窓口、 出張所、 コンビニエ

ンスストア

　　　お問い合わせ　

　　　保険料収納課収納係　電話：03-5432-2339
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국민건강보험

♦ 국민건강보험이란

　�　일본에 3 개월 이상 거주하는 사람은 모두 공적 건강보험에 가입합니다 . 회사의 건강보험

에 가입하지 않은 사람은 ‘국민건강보험’에 가입해 주세요 .

　�　이 보험에 가입하면 병에 걸리거나 부상을 당했을 때 병원에 내는 비용이 줄어듭니다 . 평소

에 돈 ( 보험료 ) 을 납부합니다 .

　〇 누가 가입하나요 ?

　　・일본에 3 개월 이상 거주하는 사람

　　・일본에 거주하며 주민 등록을 한 사람

　　・0 세에서 74 세까지의 사람

　　　※ 75 세 이상인 사람은 후기고령자의료라는 건강보험에 가입합니다 .

　〇 가입할 때 · 탈퇴할 때

　　　가입할 때나 탈퇴할 때는 14 일 이내에 구청에 갑니다 .

　　　문  의　

　　　74 세 이하인 사람 : 국민건강보험 · 연금과 자격부과　　　　전화 : 03-5432-2331

　　　75 세 이상인 사람 : 국민건강보험 · 연금과 후기고령자의료　전화 : 03-5432-2390

　〇 보험료는 어떻게 납부하나요 ?

　　・계좌 이체

　　　은행 계좌에서 자동으로 납부합니다 .

　　　구의 홈페이지에서 신청할 수 있습니다 .

　　　세타가야구 홈페이지 ' 계좌 이체로 납부 '

　　・창구에서 납부

　　　세타가야구에서 우편 ( 납부서 ) 이 옵니다 . 다음의 장소에서 납부합니다 .

　　�　�　은행 , 우체국 , 세타가야 구청 보험료수납과 , 종합지소 구민 창구 , 출장소 , 편의점

　　　문  의　

　　　보험료수납과 수납계　전화 : 03-5432-2339
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　　　世田谷区 HP「国民健康保険の手引き（英語・中国語・韓国語）」

　　　世田谷区 HP「国民健康保険とは」

　　　世田谷区 HP「転入される外国人の方への国民健康保険のご案内について」

♦ 国民年金 とは

　�　年を 取った時、 病気や けがで 障害が 残った時、 家族が 亡くなった 時に 生活を 助ける た

めに もらえる お金です。

　�　日本に 住んでいる外国の 人も 、会社の厚生年金に 入っていない 人は、20 歳から 60 歳

に なるまでの間、 国民年金に 入って 保険料を 払います。

　　区役所で 手続きを します。

　〇 保険料の 払い方

　　・保険料は、 毎月 払います。

　　・�日本年金機構から 手紙（納付書）が きます。 銀行・郵便局・コンビニエンスストアな

どで 払います。

　　・�学生の 人や、 お金が なくて 払えない人は、 免除 できる ( 払わなくてもよい ) ことが あ

ります。相談して ください。

　〇 日本を出るとき

　　�　保険料を 6 か月以上 払った時、少し お金が 戻ります。日本を 出てから 2 年以内に 申

し込みます。

　　お問い合わせ

　　ねんきんダイヤル　電話： 0570 -05 -1165（国内から）

　　　　　　　　　　　電話 ：＋ 81-3-6700-1165（国外から）
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　　　세타가야구 홈페이지 ' 국민건강보험 안내서 ( 영어 , 중국어 , 한국어 )’

　　　세타가야구 홈페이지 ' 국민건강보험이란’

　　　세타가야구 홈페이지 ' 전입하는 외국인을 위한 국민건강보험 안내에 대해서’

♦ 국민연금이란

　�　나이가 들었을 때 , 병이나 부상으로 장애가 남았을 때 , 가족이 사망했을 때 생활을 돕기 위

해 지급하는 돈입니다 .

　�　일본에 거주하는 외국인도 회사의 후생연금에 가입하지 않은 사람은 20 세부터 60 세가 될 

때까지 국민연금에 가입하여 보험료를 납부합니다 .

　　구청에서 수속을 합니다 .

　〇 보험료 납부 방법

　　・보험료는 매달 납부합니다 .

　　・�일본연금기구에서 우편 ( 납부서 ) 이 옵니다 . 은행 , 우체국 , 편의점 등에서 납부합니다 .

　　・�학생이나 돈이 없어서 납부할 수 없는 사람은 면제 ( 납부하지 않아도 됨 ) 될 수 있습니다 . 

상담해 주세요 .

　〇 일본을 떠날 때

　　�　보험료를 6 개월 이상 납부했다면 돈이 조금 반환됩니다 . 일본을 떠난 후 2 년 이내에 신

청합니다 .

　　문  의

　　연금 다이얼 : 　전화 :  0570 -05 -1165 ( 국내에서 )

　　　　　　　　　전화 : ＋ 81-3-6700-1165 ( 해외에서 )

국민연금
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　　お問い合わせ

　　国保・年金課　電話：03-5432-2356

　　日本年金機構世田谷年金事務所　電話：03-6844-3871

　　　世田谷区 HP「国民年金」

　　　世田谷区 HP「国外から転入された方の国民年金手続き」

♦ 住民税 とは

　世田谷区と 東京都に 払う お金 です。 世田谷区に まとめて 払います。

　外国の 人も、 1 月 1 日に 住んでいる 区に 払う 必要が あります。

　〇 住民税を 申告 します

　　毎年 3 月 15 日 までに、 前の 年の 収入を 区役所 課税課に 知らせます。

　　税務署に 確定申告※を した人は 区役所にも 知らせた ことに なります。

　　会社で 働く 人は 会社が 知らせます。

　　年金を もらって いる 人は 支払った人が 知らせます。

　　※確定申告とは…�1 年間に もらった お金（収入）と、 払った お金（税金）を 国に 知らせ

る ことです。知らせると、税金の 金額が 決まります。

　〇 住民税の 払い方

　　1. 会社で 働いていない人

　　　�　6 月 はじめに 世田谷区から 手紙（納税通知書）が きます。世田谷区の 納税課、総合

支所くみん窓口、出張所、銀行、郵便局、コンビニエンスストア などで 払います。 専

用サイトから キャッシュレス決済も できます。

　　2. 会社で 働いている人

　　　　会社が あなたの 給料から 払います。

　　　�　会社で 働いて いても、自分で 払う 税金が あるときは、 世田谷区から 手紙（納税通

知書）が 届きます。

住民税
じゅうみんぜい

じゅうみんぜい

じゅうみんぜい

じゅうみんぜい

でんわ

でんわ

こくほ ねんきんか

と あ

にほんねんきんきこう

こくみんねんきん

こくみんねんきん

ねんきん

ねんきんじむしょ

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  く

のうぜいつうちしょ

のうぜいつう

ちしょ とど

のうぜいか そうごう

せん

よう

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  くとうきょうと

せ  た  が  や

てんにゅうこくがい かた てつづ

く

かね

かねねんかん かね くに し

し

ひと

ひとひと

ひと

ひと がつ

がつ

がつ てがみ

てがみ

ついたち

にち まえ とし

し

し

し はら し

ししゅうにゅう

しゅうにゅう

くやくしょ

ぜいむしょ

ぜいきん

ぜいきんじ ぶ ん

ぜいきん きんがく

かいしゃ

かいしゃ

かいしゃ

かいしゃ きゅうりょう

かいしゃ

かいしゃはたら

はたら

はたら

はたら

くやくしょ

か ぜ い か

す

はら

はら

はら

ひと

ひと

はら

はら

はら

かた

き

はら ひつよう

はら

がいこく

しんこく

まいとし

かくていしんこく

かくていしんこく

ししょ

さ  い  と き  ゃ  っ  し  ゅ  れ  す

まどぐち しゅっちょうじょ ぎんこう

けっさい

ゆうびんきょく こ  ん  び  に  え  ん  す  す  と  あ
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　　문  의

　　국민건강보험 · 연금과　전화 : 03-5432-2356

　　일본연금기구 세타가야 연금사무소　전화 : 03-6844-3871

　　　세타가야구 홈페이지 ' 국민연금 '

　　　세타가야구 홈페이지 ' 국외에서 전입하신 분의 국민연금 수속 '

♦ 주민세란

　세타가야구와 도쿄도에 납부하는 돈입니다 . 세타가야구에 일괄 납부합니다 .

　외국인도 1 월 1 일에 거주하는 구에 납부해야 합니다 .

　〇 주민세를 신고합니다

　　매년 3 월 15 일까지 전년도 수입을 구청 과세과에 알립니다 .

　　세무서에 확정신고※를 한 사람은 구청에도 알린 것이 됩니다 .

　　회사에서 일하는 사람은 회사가 알립니다 .

　　연금을 받고 있는 사람은 납부한 사람이 알립니다 .

　　※확정신고란…�1 년 동안 받은 돈 ( 수입 ) 과 납부한 돈 ( 세금 ) 을 국가에 알리는 것입니다 . 

알리면 세금 금액이 결정됩니다 .

　〇 주민세 납부 방법

　　1. 회사에 다니지 않는 사람

　　　�　6 월 초에 세타가야구에서 우편 ( 납세 통지서 ) 이 옵니다 . 세타가야구 납세과 , 종합지

소 구민 창구 , 출장소 , 은행 , 우체국 , 편의점 등에서 납부합니다 . 전용 사이트에서 캐시

리스 결제도 가능합니다 .

　　2. 회사를 다니는 사람

　　　　회사가 당신의 급여에서 납부합니다 .

　　　�　회사를 다니고 있어도 직접 납부해야 할 세금이 있을 때는 세타가야구에서 우편 ( 납세 

통지서 ) 이 옵니다 .

주민세
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https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/hokennenkin/category/11680.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/hokennenkin/category/11680.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02060/359.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02060/359.html


　　3. 年金を もらっている人

　　　　年金を 支払った人が 年金から払います。

　　　　※収入に よっては、 1 から 3 の いくつかの 方法で払う 場合も あります。

　○ 納税管理人について

　　�　「納税管理人」は、 税金を 払わなければ ならない人の 代わりに、 税金の手続き（書類を 

受け取ること、税金を 払うこと、還付金（お金を たくさん 払いすぎた とき、あとから 返っ

てくるお金）を受け取る こと など）をする人です。

　　�　日本国外に 引っ越す などの 理由で、 税金の 手続きが できなくなる ときは、あらかじ

め 「納税管理人」を 区に 知らせる 必要が あります。（地方税法第 300 条）

　　　世田谷区 HP「納税管理人について」

　　　世田谷区 HP「税金」

ねんきん

ねんきん ねんきん

ほうほう ばあい

せ  た  が  や  く

せ  た  が  や  く

のうぜいかんりにん

のうぜいかんりにん

のうぜいかんりにん ちほうぜいほうだい じょう

のうぜいかんりにん

く

かね

かひと

ひと

ひと

ひと

し

しゅうにゅう

ぜいきん

ぜいきん

ぜいきん

ぜいきん

ひつよう

り ゆ うにほんこくがい

か ん ぷ き んう

う

ひ

と

と

こ

ぜいきん しょるいて つ づ

て つ づ

はら

はら

はら

はら

しはら

はら かえ

かね
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　　3. 연금을 받고 있는 사람

　　　　연금을 납부한 사람이 연금에서 납부합니다 .

　　　　※수입에 따라 1 에서 3 중 몇 가지 방법으로 납부하게 될 수도 있습니다 .

　○ 납세 관리인에 대해서

　　�　‘납세 관리인’은 세금을 내야 하는 사람을 대신하여 세금 수속 ( 서류를 받는 것 , 세금을 

내는 것 , 환급금 ( 돈을 너무 많이 냈을 때 나중에 돌아오는 돈 ) 을 받는 것 등 ) 을 하는 사

람입니다 .

　　�　일본 국외로 이사하는 등의 이유로 세금 수속을 할 수 없게 되면 미리 ‘납세 관리인’을 

구에 알려야 합니다 . ( 지방세법 제 300 조 )

　　　세타가야구 홈페이지 ' 납세 관리인에 대해서 '

　　　세타가야구 홈페이지 ' 세금’
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https://www.city.setagaya.lg.jp/02051/256.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/02051/256.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/zeikin/11533.html
https://www.city.setagaya.lg.jp/kurashi/zeikin/11533.html



